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ИНТЕРПРЕТАЦИЯМИФОЛОГИЧЕСКИХ ОБРАЗОВ

ПОЭМЫ «ДЕВЯТЬ ПЕСЕН» ЦЮЙЮАНЯ
В ГРАВЮРАХ ЧЭНЬ ХУНШОУ

Аннотация. Рассматриваются интерпретации мифологических обра-
зов поэмы «Девять песен» Цюй Юаня в гравюрах художника Чэнь
Хуншоу. Его художественная концепция в осмыслении поэтического
произведения позволила создать уникальные образы мифологических
персонажей. В основу визуальной интерпретации легли их реалистич-
ность и глубокая философская смысловая наполненность. Одиннадцать
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гравюр данной серии демонстрируют единство, внутреннюю связь
между литературным источником и произведением изобразительного
искусства. Оригинальная интерпретация персонажей поэтического
сборника, осуществленная Чэнь Хуншоу, оказала глубокое влияние на
историю китайского изобразительного искусства в целом и на трактовку
мифологических литературных образов в частности.
Ключевые слова: интерпретация, мифологические образы, поэма,

гравюра.

Xu Deshun,
Applicant for the degree of Сandidate of Science at the Belarusian State

University of Culture and Arts, Minsk, Belarus
D. Britkevich,

PhD in Art History, Associate Professor at the Department
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INTERPRETATION OF MYTHOLOGICAL IMAGES
IN QU YUAN’S POEM "NINE SONGS"

IN THE ENGRAVINGS BY CHEN HONGSHOU

Abstract. The article examines the interpretation of mythological images
from Qu Yuan’s poem "Nine Songs" as depicted in the engravings by Chen
Hongshou. His unique artistic approach, which stands apart from other
Chinese masters, allowed him to create distinctive representations of
mythological characters rooted in realism and profound philosophical depth.
The eleven engravings in this series demonstrate a cohesive internal
connection and intermediality between the literary source and the work of
fine art. Chen Hongshou’s original interpretation of the poetic characters has
had a lasting impact on Chinese art history, specifically on the portrayal of
mythological figures in literature.
Keywords: interpretation, mythological images, poem, engraving.

Поэма «Девять песен» Цюй Юаня завоевала популярность
среди литераторов всех эпох благодаря романтическому тону,
фантастическому настроению и уникальному стилю изложения
из-за мифологической составляющей. «Девять песен» как тема
для изображений привлекала внимание художников разных
времен, отразивших ее содержание в визуальных образах. Од-
ним из наиболее известных примеров иллюстраций к поэме
«Девять песен» Цюй Юаня являются гравюры «Изображение
Девяти песен» Чэнь Хуншоу, выполненные в одиннадцатом
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году эпохи Чуньчжэн. Данная серия включает одиннадцать
изображений, посвященных конкретному персонажу.
«Восточный Бог Тайи» – первая картина в серии «Изображе-

ние Девяти песен». Бог Тайи запечатлен с длинным мечом с не-
фритовой рукояткой в левой руке и с жертвенным сосудом –
в правой. Его голову венчает корона, на лице густая борода,
длинные одежды развеваются на ветру и создают легкое, почти
неземное ощущение. Выражение лица остается величествен-
ным, что подчеркивает его божественную природу. Этот образ
передает атмосферу поклонения и почтения Восточному Богу
Тайи. Изображение в значительной степени иллюстрирует сти-
хотворную строку из «Восточного Бога Тайи», где говорится
следующее: «Поглаживаю длинный меч с нефритовой ру-
коятью» [3, с. 37]. Чэнь Хуншоу выбирает только небольшой
фрагмент содержания стихотворения, сосредоточив внимание
на образе самого героя. При этом элементы, упомянутые в сти-
хах, такие как «нефритовое ложе», «грушевое вино», «переч-
ный напиток» и другие, не представлены на гравюре. Этим
интерпретация Чэнь Хуншоу очень отличается от изображе-
ния, выполненного художником Сяо Юнцуном, где помимо са-
мого бога нарисованы три женщины, играющие на музыкаль-
ных инструментах – одна на цитре, другая на флейте, третья на
барабане, а также служанка, держащая поднос с «грушевым
вином». Такая интерпретация более точно соответствует изна-
чальному тексту, что совпадает с мотивами, выраженными Сяо
Юнцуном в его высказывании: «После того, как я увидел “Изо-
бражение Девяти песен”, мне не понравилось, что они были
изменены» [2, с. 81].
«Бог облака» ‒ произведение, посвященное Облачному богу.

В гравюре Чэнь Хуншоу «Юнчжуньцзунь» он одет в доспехи,
держит длинное копье и величественно стоит на облаках, обра-
зующих плотную массу, другие боги почти не изображены ря-
дом с облаками, которыми художник подчеркивает божествен-
ную природу персонажа. Его внешний вид несколько обобщен,
но лицо и движения тщательно проработаны. Линии облаков,
выполненные тонкими и почти невесомыми штрихами, сли-
ваются с фигурой бога. И даже каллиграфическая надпись
«Юнчжуньцзунь», сделанная Чэнь Хуншоу курсивом, выгля-
дит такой же легкой и плавной.
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«Бог реки Сян» и «Богиня реки Сян» иллюстрируют самые
чувственные и выразительные стихотворения из «Девяти пе-
сен», а также являются самыми любимыми сюжетами у худож-
ников. Изображения на тему Бога и Богини реки Сян включают
как одиночные, так и составные композиции. Образы Сянцзуня
и Сянфужэня, изображенные Чэнь Хуншоу, оба женские, что
соответствует представлениям таких художников, как Чжао
Мэнфу и Чжан Во. Изображение Сянцзуня у Чэнь Хуншоу
схоже с картиной Ли Гунлиня, но в плане некоторых решений
обладает значительным новаторством. Сянцзунь изображена
в основном фронтально, с собранными в пучок волосами
и длинным стеблем лотоса в руках. Ее одежда развевается на
грациозной и хрупкой фигуре. Сянфужэнь же напротив показа-
на только в виде тонкого, изящного силуэта и с изысканной
прической. Ее обобщенное изображение усиливает вырази-
тельность образа, делая его более многогранным и дающим
простор для воображения. Это – важная черта в изображении
людей, созданных мастером: «Женщина, обращенная спиной
к зрителю, – это типичный прием Чэнь Хуншоу. Такая поза
символизирует замкнутость или нежелание обращать внимание
на зрителя» [1, с. 310]. Собственный взгляд на такую интер-
претацию образа высказан Джеймсом Кэхиллом: «Персонажи,
изображенные Чэнь Хуншоу, обычно поглощены собственны-
ми личными переживаниями» [Там же]. Вероятно этим объяс-
няется идея композиций.
«Великий Судьбоносец» и «Младший Судьбоносец» ‒ про-

изведения, посвященные поклонению и прославлению богов,
влияющих на человеческую судьбу и продолжительность жиз-
ни. Дасимин управляет жизнью и смертью людей, его образ
величествен и внушает страх. Шаосимин отвечает за детей
и потомство, его образ более теплый и дружелюбный, что вы-
зывает уважение и привязанность. Дасимин запечатлен с высо-
ко поднятой короной, в руках держит свиток, на поясе носит
меч, его одежда темных или глубоких цветов, лицо лишено
каких-либо эмоций. Эти детали способствуют передаче остро-
го восприятия человеческой добродетели и порока, воплощая
почтение к жизни.Шаосимин показан в виде силуэта, стоящего
на облачной колеснице, с печатью в руках и мечом на поясе,
в длинной одежде с широкими рукавами, что в целом напоми-
нает образ народного даосского жреца. Линии в рисунках плав-
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но переходят от напряженных к расслабленным, создавая точ-
ное и в то же время выразительное изображение персонажей.
«Восточный Господин» и «Бог Реки» ‒ это гимны, посвя-

щенные поклонению солнечному богу и богу реки Хэ. В ото-
бражении этих божеств художник выбрал схожую визуальную
интерпретацию, в обоих случаях персонажи имеют похожие
выражения лиц. При создании образа «Восточный Господин»
Чэнь Хуншоу не ориентировался на классический образ «сол-
нечного бога», а вдохновился строкой из стихотворения:
«Цианъюй (небесное облачение) и белый наряд с длинным лу-
ком, чтобы поразить Небесного Волка» [3, с. 66]. Таким обра-
зом, перед зрителем предстает образ бога войны, высоко под-
нявшего лук и решившего уничтожить зловещую звезду Небес-
ного Волка. Он наклоняет тело назад, крепко сжимает губы
и с яростью смотрит вперед, как вулкан, готовый вот-вот из-
вергнуться. В изображении «Бога Реки» Чэнь Хуншоу исполь-
зует облик дракона: водный бог держит весло в правой руке,
выражение его лица серьезное. Художник множеством складок
на одежде, большим количеством волнообразных длинных
линий очень удачно подчеркивает его водную сущность.
Легенды о Горном Боге существуют с древности, вдох-

новляя художников на их образное воплощение. Так, в эпоху
Юань художник Чжан Во изображал Горного Бога как прекрас-
ного юношу, тогда как Чэнь Хуншоу представил его в виде
уродливого мужчины, а в конце династии Мин и начале динас-
тии Цинь художник Сяо Юньцун показал его в образе краси-
вой женщины. Современные художники, такие как Сюй Бэй-
хун и Фу Баоши, чаще всего запечатлевают Горного Бога в ви-
де грациозной женщины. Исследователи «Девяти песен» до
сих пор спорят о том, кем является Горный Бог – мужчиной
или женщиной, человеком или зверем. Споры о первозданной
природе горного духа в определенной степени влияли на его
интерпретацию в творчестве разных художников. Горный Бог
у Чэнь Хуншоу существенно отличается от представления
этого Бога его современником Сяо Юньцун, который полагал,
что уродливый и зловещий облик Горного Бога не соответ-
ствует стихотворному образу, и поэтому изобразил его в виде
женщины с зелеными листьями и поясом из лиан [2]. А в во-
площении Чэнь Хуншоу Горный Бог выглядит зловещим:
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с устрашающим лицом, густыми волосами, что создает образ
дикого существа, полного ненависти и злобы.
«Погибший за Родину» описывает грандиозную и трагиче-

скую сцену войны, показывая боевой дух солдат, которые
смотрят смерти в лицо, и души героев, погибших на поле боя.
В изображении такой сложной сцены Чэнь Хуншоу использует
всего лишь старого воина, держащего в левой руке лук, а в пра-
вой – нож. Старик крепко сжимает рукоять ножа, направляя
лезвие на себя, как будто готов пожертвовать собой ради Роди-
ны, сражаясь с врагом. На полотне отсутствует поле с мертвы-
ми телами, тысячами солдат и лошадей – только один воин.
Чэнь Хуншоу выбрал из поэтического произведения один мо-
мент войны, чтобы показать всю ее трагичность через действия
одного человека, и этим художественным преувеличением
художник потрясает воображение и восприятие зрителя. «Дух
ритуала» ‒ это народная песня для отправления духа, которую
Чэнь Хуншоу интерпретировал в виде красивой ведьмы в дина-
мичной позе, одетой в пышные одежды и грациозно танцую-
щей. Это одно из самых необычных изображений всей серии,
которое является подтверждением удивительного воображения
Чэнь Хуншоу.
С точки зрения общей композиции персонажи 11 гравюр

представлены по-разному: «Восточный Бог Тайи», «Бог обла-
ка», «Бог реки Сян», «Великий Судьбоносец», «Восточный
Господин», «Бог Реки» и «Горный Бог» показаны фронтально,
а «Богиня реки Сян», «Младший Судьбоносец», «Погибший за
Родину» и «Дух ритуала» – в профиль или в виде силуэтов со
спины. Не встречается композиций, в которых несколько богов
запечатлены одновременно на одной гравюре, что связано
с трактовкой мифологических образов с опорой на подход
«один бог – одна гравюра», имеющий определенную тради-
ционность. Подтверждением служат работы таких мастеров,
как Ли Гунлинь и Чжао Мэнфу. Тем не менее, каждое воспро-
изведение представляет довольно разный по тематике образ
мифологического персонажа.
Таким образом, «Изображение Девяти песен» Чэнь Хуншоу

является шедевром раннего периода творчества художника,
демонстрирующим богатое воображение автора при создании
серьезных и в то же время прекрасных мифологических обра-
зов. По сравнению с аналогичными произведениями различ-
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ных эпох и других авторов, работа Чэнь Хуншоу обладает уни-
кальными художественными характеристиками. Персонажи
гравюр отличаются яркой реалистичностью и глубокой фило-
софской смысловой трактовкой. «Изображение Девяти песен» ‒
это выражение размышлений о текущем времени, а также
исповедальное переживание своих чувств в визуальных обра-
зах. Создавая «Изображение Девяти песен» на основе изучения
поэмы «Девять песен» Цюй Юаня, Чэнь Хуншоу не только
заимствовал опыт предыдущих художников, но и в большей
степени опирался на собственное восприятие поэтического
произведения и оригинальные идеи в его визуальной интерпре-
тации. Это произведение знаменует собой начало зрелости как
мысли, так и творчества художника. Благодаря авторской кон-
цепции и оригинальной интерпретации, Чэнь Хуншоу оказал
глубокое влияние на историю китайского изобразительного ис-
кусства в целом и на трактовку мифологических литературных
образов в частности.
_________________
1. 高居翰．山外山: 晚明绘画: 1570 ‒1644．王嘉骥, 译．北京：生活

读书 新知三联书店, 2009. – 368 р. = Джеймс Кэхилл. Горы за горами:
Живопись позднего Мин: 1570‒1644 / Джеймс Кэхилл ; пер. Ван
Цзяцзи. – Пекин : Изд-во «Жизнь, книги, новые знания», 2009. – 368 с.
2. 萧云从．萧云从诗文辑注.．沙鸥, 辑注．合肥：黄山书社, 2010. –

276 р. = Сяо Юнцун. Аннотированное собрание стихов и прозы Сяо
Юнцуна / Сяо Юнцун ; под ред. и с коммент. Ша Оу. – Хэфэй : Хуан-
шаньская книжная типография, 2010. – 276 с.
3. 楚辞．林家骊, 译注．北京：中华书局, 2015. – 428 р. = Чуские

строфы ; пер. и коммент. Линь Цзяли. – Пекин : Чжунхуа Шуджу,
2015. – 428 с.

УДК 75.02+75.021(476)Сковородко

Сюй Цзинань,
соискатель ученой степени кандидата наук

учреждения образования «Белорусский государственный университет
культуры и искусств», Минск, Беларусь

ПОЭТИЧНОСТЬ В ЖИВОПИСИ ОЛЕГА СКОВОРОДКО

Аннотация. В белорусском живописном искусстве работы извест-
ного художника Олега Сковородко (род. 1948) отличаются уникальным,


